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WARRANTY 
AbleNet manufactured products include a 2-year limited 

warranty. This warranty is against defects in materials and 
manufacturing for 2-years from the date of purchase. Full 

warranty details available at www.ablenetinc.com.

AbleNet, Inc. 
2625 Patton Road

Roseville, MN 55113
United States of America

(651) 294-3101 
ablecare@ablenetinc.com 

www.ablenetinc.com

Made with recycled content

Registering your product provides you 
access to ableCARE, product updates, 
and resources for your product. Scan the 
QR code below to register your product.
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Product
Registration

To get started - Bluetooth:

1. Insert two alkaline AAA batteries into 
Duo wireless mouse.

2. Remove the USB wireless receiver 
from the bottom of the Duo wireless 
mouse. The USB wireless receiver 
is not used with a Bluetooth 
connection, but would be used if a 
device does not have Bluetooth.

3. Open Bluetooth settings on device 
you are pairing mouse to.

4. Move Duo wireless mouse mode 
switch towards the Bluetooth icon to 
turn on Bluetooth mode.

5. Activate Bluetooth pairing button on 
Duo wireless mouse for 5-seconds 
and then release.

6. On your device, select ANDUO from 
the list of Bluetooth devices available.

7. Your mouse is ready to use.

This device can do more! Full Instructions 
for Use are available at  
www.ablenetinc.com.

Ge�ing
Started

Scan the QR code below to watch a 
short getting started video or follow the 
instructions listed.
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To get started - USB Wireless Receiver:

1. Insert two alkaline AAA batteries into 
Duo wireless mouse.

2. Remove the USB wireless receiver 
from the bottom of the Duo wireless 
mouse and insert it into a USB A port 
on your device.

3. Move the mode switch towards the 
USB receiver icon to turn on USB 
wireless mode.

4. Your mouse is now ready to use. 

This device can do more! Full Instructions 
for Use are available at  
www.ablenetinc.com.

Scan the QR code below to download 
the free ableCARE app to your phone or 
tablet.
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Device
Overview

Mode Switch

Battery Compartment

USB Wireless Receiver

Bluetooth Pairing Button

Left-click Button

Right-click Button
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Mise en route du Bluetooth:

1. Insérez deux (2) piles alcalines AAA dans 
la souris sans fil Duo.

2. Retirez le récepteur USB sans fil de la 
partie inférieure de la souris sans fil Duo. 
Le récepteur USB sans fil n’est pas utilisé 
avec une connexion Bluetooth, mais peut 
être utilisé si un appareil n’est pas équipé 
de Bluetooth.

3. Ouvrez les paramètres Bluetooth de 
l’appareil auquel vous comptez brancher 
la souris.

4. Déplacez le commutateur de mode de la 
souris sans fil Duo vers l’icône Bluetooth 
pour activer le mode Bluetooth.

5. Activez le bouton d’appairage Bluetooth 
sur la souris sans fil Duo pendant 
5 secondes, puis relâchez-le.

6. Sur votre appareil, sélectionnez ANDUO 
depuis la liste des appareils Bluetooth 
disponibles.

7. Votre souris est prête à être utilisée.

Votre appareil peut en faire bien plus ! Les 
instructions d’utilisation complètes se trouvent 
à l’adresse www.ablenetinc.com.

Mise en route du récepteur USB sans fil :

1. Insérez deux (2) piles alcalines AAA dans 
la souris sans fil Duo.

2. Retirez le récepteur USB sans fil de la 
partie inférieure de la souris sans fil Duo 
et insérez-le dans un port USB A de votre 
appareil.

3. Déplacez le commutateur de mode vers 
l’icône de récepteur USB pour activer le 
mode USB sans fil.

4. Votre souris est maintenant prête à être 
utilisée. 

Votre appareil peut en faire bien plus ! Les 
instructions d’utilisation complètes se trouvent 
à l’adresse www.ablenetinc.com.

Balayez le code QR ci-dessous pour 
télécharger gratuitement l’application 
ableCARE sur votre mobile ou votre tablette.

GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE

Duo™
souris d’ordinateur sans fil

GARANTIE 
Les produits fabriqués par AbleNet sont fournis avec une 

garantie limitée de deux (2) ans. Cette garantie est applicable 
aux défauts de matériels ou de fabrication sur deux (2) ans à 
compter de la date d’achat. Tous les détails de la garantie se 

trouvent à l’adresse www.ablenetinc.com. 
 

AbleNet, Inc.  
2625 Patton Road 

Roseville, MN 55113 
United States of America 

(651) 294-3101 
ablecare@ablenetinc.com 

www.ablenetinc.com

         Fait de matières recyclées

1
Enregistrement 
de produit

L’enregistrement de votre produit vous donne 
accès à ableCARE ainsi qu’à des mises à jour 
et des ressources pour votre produit. Balayez 
le code QR ci-dessous pour enregistrer votre 
produit.

2 Mise en route

Balayez le code QR ci-dessous pour visionner 
une courte vidéo de mise en route ou suivez 
les instructions listées ici.



Commutateur 
de mode

Compartiment des piles

Récepteur USB sans fil

Bouton d’appariement 
Bluetooth

Bouton gauche

Bouton droit

3
Vue d’ensemble 
de l’appareil
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Erste Schri�e - Bluetooth:

1. Stecken Sie zwei Alkaline AAA-Batterien in 
die Duo-Funkmaus ein.

2. Entfernen Sie den USB-Funkempfänger 
von der Unterseite der Duo-Funkmaus. Der 
USB-Funkempfänger wird nicht für eine 
Bluetooth-Verbindung verwendet, kann 
aber genutzt werden, wenn ein Gerät nicht 
über Bluetooth verfügt.

3. Öffnen Sie die Bluetooth-Einstellungen auf 
dem Gerät, mit dem Sie die Maus koppeln 
möchten.

4. Bewegen Sie den Modusschalter der 
Duo-Funkmaus in Richtung des Bluetooth-
Symbols, um den Bluetooth-Modus zu 
aktivieren.

5. Halten Sie die Bluetooth-Kopplungstaste 
auf der Duo-Funkmaus 5 Sekunden lang 
gedrückt und lassen Sie sie dann los.

6. Wählen Sie auf Ihrem Gerät aus der Liste 
mit den verfügbaren Bluetooth-Geräten 
ANDUO aus.

7. Ihre Maus ist jetzt einsatzbereit. 

Dieses Gerät kann noch mehr! Eine ausführliche 
Gebrauchsanweisung finden Sie unter www.
ablenetinc.com.

Erste Schri�e - USB-Funkempfänger:

1. Stecken Sie zwei Alkaline AAA-Batterien 
in die Duo-Funkmaus.

2. Nehmen Sie den USB-Funkempfänger von 
der Unterseite der Duo-Funkmaus ab und 
stecken Sie ihn in einen USB-A-Anschluss 
an Ihrem Gerät ein.

3. Bewegen Sie den Modusschalter in 
Richtung des USB-Funkempfänger-
Symbols, um den USB-Funkmodus zu 
aktivieren.

4. Ihre Maus ist jetzt einsatzbereit. 

Dieses Gerät kann noch mehr! Eine 
ausführliche Gebrauchsanweisung finden Sie 
unter www.ablenetinc.com.

Scannen Sie den untenstehenden QR-Code, 
um die kostenlose ableCARE-App auf Ihr 
Telefon oder Tablet herunterzuladen.

KURZANLEITUNG

Duo™
Funk-Computermaus

GARANTIE  
Für alle von AbleNet hergestellten Produkte gilt eine 2-jährige 

beschränkte Garantie. Diese Garantie beschränkt sich auf 
Material- und Verarbeitungsfehler und gilt für 2 Jahre ab dem 

Kaufdatum. Ausführliche Garantieinformationen finden Sie 
auf unserer Website unter www.ablenetinc.com. 

 
AbleNet, Inc.  

2625 Patton Road 
Roseville, MN 55113 

United States of America 
(651) 294-3101 

ablecare@ablenetinc.com 
www.ablenetinc.com

         Hergestellt aus recycelten Inhalten

1 Produktregistrierung

Die Registrierung Ihres Produkts bietet 
Ihnen Zugang zu Produkt-Updates und 
Ressourcen von ableCARE. Scannen Sie den 
nachfolgenden QR-Code, um Ihr Produkt zu 
registrieren.

2
Allgemeine 
Beschreibung

Scannen Sie den untenstehenden QR-Code, 
um ein kurzes Video über die ersten Schritte 
zu sehen oder folgen Sie den aufgeführten 
Anweisungen.



Modusschalter

Batteriefach

USB-Funkempfänger

Bluetooth-
Kopplungstaste

Linksklick-Taste

Rechtsklick-Taste

3 Geräteübersicht
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Para empezar - Bluetooth:

1. Inserte dos pilas AAA alcalinas en el ratón 
inalámbrico Duo.

2. Retire el receptor inalámbrico USB de la 
parte inferior del ratón inalámbrico Duo. 
El receptor inalámbrico USB no se usa con 
conexión Bluetooth, se usa en dispositivos 
que no tienen Bluetooth.

3. Abra la configuración de Bluetooth en el 
dispositivo con el que está emparejando 
el ratón.

4. Mueva el interruptor de modo del ratón 
inalámbrico Duo hacia el icono de 
Bluetooth para activar el modo Bluetooth.

5. Manténgalo para activar el botón de 
conexión Bluetooth en el ratón inalámbrico 
Duo durante 5 segundos y luego suéltelo.

6. En su dispositivo, seleccione ANDUO en la 
lista de dispositivos Bluetooth disponibles.

7. Su ratón ya está listo para usar. 

¡Este dispositivo puede hacer más! Las 
instrucciones de uso completas están 
disponibles en www.ablenetinc.com.

Para empezar - Receptor inalámbrico USB:

1. Inserte dos pilas AAA alcalinas en el 
ratón inalámbrico Duo.

2. Quite el receptor inalámbrico USB de la 
parte inferior del ratón inalámbrico Duo 
e insértelo en un puerto USB A de su 
dispositivo.

3. Mueva el interruptor de modo hacia el 
icono del receptor USB para activar el 
modo inalámbrico USB.

4. Su ratón ya está listo para usar. 

¡Este dispositivo puede hacer más! Las 
instrucciones de uso completas están 
disponibles en www.ablenetinc.com.

Escanee el código QR a continuación para 
descargar la aplicación ableCARE gratuita en 
su teléfono o tableta.

GUÍA DE INICIO RÁPIDO

Duo™
 Ratón inalámbrico para ordenado

GARANTÍA 
Los productos fabricados por AbleNet incluyen una garantía 

limitada de dos años. Esta garantía cubre defectos de 
materiales y de fabricación durante dos años a partir de 

la fecha de compra. Los detalles completos de la garantía 
están disponibles en www.ablenetinc.com. 

 
AbleNet, Inc.  

2625 Patton Road 
Roseville, MN 55113 

United States of America 
(651) 294-3101 

ablecare@ablenetinc.com 
www.ablenetinc.com

         Fabricado con contenido reciclado.

1
Registro del 
producto

El registro de su producto le proporciona 
acceso a ableCARE, actualizaciones de 
productos y recursos para su producto. 
Escanee el código QR a continuación para 
registrar su producto.

2 Primeros pasos

Escanee el código QR a continuación para 
ver un breve video de inicio o siga las 
instrucciones que se enumeran.



Interruptor de modo

Compartimento para las pilas

Receptor USB 
inalámbrico

Botón de emparejar 
Bluetooth

Botón de clic izquierdo

Botón de clic derecho

3
Descripción general 
del dispositivo


